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Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud
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Sicherheitsanleitung für CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.40 S&amp;W

Einleitung
Danke, dass du dich für den CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER
für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Case Length Gauge immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Produkt in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Gauge regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Verwende die Gauge nur mit kompatiblen Patronen: .40 S&amp;W.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du die
Gauge verwendest.
Vermeide es, lockere Kleidung oder Accessoires zu tragen, die sich im Gerät verfangen könnten.
Verwende die Gauge nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Substanzen stehst, die dein
Urteilsvermögen beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass der Cutter und der Lock Stud vor der Verwendung ordnungsgemäß gesichert sind, um
Unfälle zu vermeiden.
Versuche nicht, die Gauge in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du während der Verwendung der Gauge Unbehagen oder Schmerzen verspürst, stoppe sofort und
suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich der Case Length Gauge, Cutter
und Lock Stud.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Installation:

Befestige den Shellholder sicher an der Gauge.
Stelle sicher, dass der Cutter ordnungsgemäß installiert und festgezogen ist.

Nutzung:

Setze die Hülse in den Shellholder ein.
Verwende die Gauge, um die Hülsenlänge genau zu messen.
Wenn die Hülsenlänge die empfohlenen Spezifikationen überschreitet, verwende den Cutter, um die
Hülse auf die gewünschte Länge zu kürzen.
Überprüfe nach dem Kürzen den Hülsenmund, um sicherzustellen, dass er quadratisch und frei von
Graten ist.

Nach der Nutzung:

Reinige die Gauge nach jeder Benutzung, um ihre Genauigkeit und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre die Gauge an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Gauge nicht im regulären Hausmüll. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme oder
Einrichtungen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte an den EUbasierten Kontaktpunkt, der mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt wird.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung lokaler Vorschriften beim Umgang mit Wiederladegeräten. Danke
für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .40 S&amp;W

Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER for
your reloading needs. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the
product. Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle the case length gauge with care to avoid injury.
Ensure that the product is used in a welllit and clean workspace.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge for any signs of damage or wear before use.
Only use the gauge with compatible cartridges: .40 S&amp;W.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the gauge.
Avoid wearing loose clothing or accessories that could get caught in the equipment.
Do not use the gauge if you are tired or under the influence of substances that may impair your judgment.
Ensure that the cutter and lock stud are properly secured before use to prevent accidents.
Do not attempt to modify or alter the gauge in any way.
If you experience any discomfort or pain while using the gauge, stop immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the case length gauge, cutter, and lock stud.
Ensure your workspace is clean and organized.

Installation:

Attach the shellholder to the gauge securely.
Ensure that the cutter is properly installed and tightened.

Usage:

Insert the case into the shellholder.
Use the gauge to measure the case length accurately.
If the case length exceeds the recommended specifications, use the cutter to trim the case to the
desired length.
After trimming, check the case mouth to ensure it is square and free of burrs.

PostUsage:

Clean the gauge after each use to maintain its accuracy and longevity.
Store the gauge in a safe and dry location when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components according to local regulations.
Do not dispose of the gauge in regular household waste. Instead, check with local recycling programs or
hazardous waste disposal facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the EUbased contact point provided with
your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W. Always prioritize safety and
compliance with local regulations when handling reloading equipment. Thank you for your attention to these
important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MEDIDOR
DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W

Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el medidor de longitud de caso con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el producto se use en un espacio de trabajo bien iluminado y limpio.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Usa el medidor únicamente con cartuchos compatibles: .40 S&amp;W.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y la munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar
el medidor.
Evita usar ropa suelta o accesorios que puedan quedar atrapados en el equipo.
No uses el medidor si estás cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu juicio.
Asegúrate de que el cutter y el lock stud estén correctamente asegurados antes de usar para prevenir
accidentes.
No intentes modificar o alterar el medidor de ninguna manera.
Si experimentas alguna incomodidad o dolor mientras usas el medidor, detente inmediatamente y busca
asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el medidor de longitud de caso,
cutter y lock stud.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.

Instalación:

Conecta el shellholder al medidor de forma segura.
Asegúrate de que el cutter esté correctamente instalado y apretado.

Uso:

Inserta el caso en el shellholder.
Usa el medidor para medir la longitud del caso con precisión.
Si la longitud del caso excede las especificaciones recomendadas, utiliza el cutter para recortar el caso
a la longitud deseada.
Después de recortar, verifica que la boca del caso esté cuadrada y libre de rebabas.

PostUso:

Limpia el medidor después de cada uso para mantener su precisión y longevidad.
Almacena el medidor en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el medidor en la basura doméstica regular. En su lugar, consulta con programas de reciclaje
locales o instalaciones de eliminación de desechos peligrosos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta el punto de contacto
basado en la UE proporcionado con el empaque de tu producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el MEDIDOR
DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W. Siempre
prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales al manejar equipos de recarga. Gracias por tu
atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour les CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .40 S&amp;W

Introduction
Merci d'avoir choisi le CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER pour vos
besoins de rechargement. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre
et efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours le case length gauge avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que le produit est utilisé dans un espace de travail bien éclairé et propre.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le gauge pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
N'utilise le gauge qu'avec des cartouches compatibles : .40 S&amp;W.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du gauge.
Évite de porter des vêtements amples ou des accessoires qui pourraient se coincer dans l'équipement.
Ne pas utiliser le gauge si tu es fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer ton jugement.
Assuretoi que le cutter et le lock stud sont correctement fixés avant utilisation pour éviter les accidents.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le gauge de quelque manière que ce soit.
Si tu ressens un inconfort ou une douleur pendant l'utilisation du gauge, arrête immédiatement et demande de
l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le case length gauge, le cutter et le lock
stud.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.

Installation :

Fixe le shellholder au gauge de manière sécurisée.
Assuretoi que le cutter est correctement installé et serré.

Utilisation :

Insère la douille dans le shellholder.
Utilise le gauge pour mesurer la longueur de la douille avec précision.
Si la longueur de la douille dépasse les spécifications recommandées, utilise le cutter pour couper la
douille à la longueur désirée.
Après la coupe, vérifie que le bord de la douille est carré et exempt de bavures.

Après Utilisation :

Nettoie le gauge après chaque utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.
Range le gauge dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Élimination



Élimine tous les composants endommagés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le gauge dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes de recyclage
locaux ou les installations d'élimination des déchets dangereux pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W. Priorise toujours la sécurité et
le respect des réglementations locales lors de la manipulation de l'équipement de rechargement. Merci de prêter
attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .40 S&amp;W

Introduzione
Grazie per aver scelto il CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER per le
tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il calibro di lunghezza del bossolo con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in un'area di lavoro ben illuminata e pulita.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il calibro per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Utilizzare il calibro solo con cartucce compatibili: .40 S&amp;W.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e le munizioni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossare sempre un equipaggiamento di protezione personale (EPP) adeguato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando si utilizza il calibro.
Evitare di indossare abiti o accessori larghi che potrebbero impigliarsi nell'attrezzatura.
Non utilizzare il calibro se si è stanchi o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il proprio
giudizio.
Assicurarsi che il cutter e il lock stud siano correttamente fissati prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non tentare di modificare o alterare il calibro in alcun modo.
Se si avverte qualsiasi disagio o dolore durante l'uso del calibro, fermarsi immediatamente e chiedere
assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il calibro di lunghezza del bossolo, il cutter
e il lock stud.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.

Installazione:

Fissare saldamente il shellholder al calibro.
Assicurarsi che il cutter sia correttamente installato e serrato.

Uso:

Inserire il bossolo nel shellholder.
Utilizzare il calibro per misurare accuratamente la lunghezza del bossolo.
Se la lunghezza del bossolo supera le specifiche raccomandate, utilizzare il cutter per rifilare il bossolo
alla lunghezza desiderata.
Dopo il taglio, controllare la bocca del bossolo per assicurarsi che sia quadrata e priva di bave.

PostUso:

Pulire il calibro dopo ogni uso per mantenere la sua precisione e longevità.
Conservare il calibro in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati secondo le normative locali.
Non smaltire il calibro nei rifiuti domestici normali. Invece, controllare i programmi di riciclaggio locali o le
strutture di smaltimento rifiuti pericolosi per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento al punto di
contatto con sede nell'UE fornito con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W. Dai sempre priorità alla
sicurezza e alla conformità con le normative locali quando maneggi attrezzature per la ricarica. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW
DŁUGOŚCI ŁUSKI LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW DŁUGOŚCI ŁUSKI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER
do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne zalecenia
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj wskaźnik długości łuski ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że produkt jest używany w dobrze oświetlonym i czystym miejscu pracy.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Używaj wskaźnika tylko z kompatybilnymi nabojami: .40 S&amp;W.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i amunicji.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z wskaźnika.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub akcesoriów, które mogą się zaplątać w sprzęcie.
Nie używaj wskaźnika, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji, które mogą wpływać na Twoje
osąd.
Upewnij się, że nóż i śruba blokująca są prawidłowo zabezpieczone przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wskaźnika w jakikolwiek sposób.
Jeśli odczuwasz jakiekolwiek dyskomfort lub ból podczas korzystania z wskaźnika, natychmiast przestań i
poproś o pomoc.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym wskaźnik długości łuski, nóż i śrubę blokującą.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.

Instalacja:

Bezpiecznie przymocuj shellholder do wskaźnika.
Upewnij się, że nóż jest prawidłowo zainstalowany i dokręcony.

Użytkowanie:

Włóż łuskę do shellholdera.
Użyj wskaźnika, aby dokładnie zmierzyć długość łuski.
Jeśli długość łuski przekracza zalecane specyfikacje, użyj noża, aby przyciąć łuskę do pożądanej
długości.
Po przycięciu sprawdź wlot łuski, aby upewnić się, że jest prosty i wolny od zadziorów.

Po Użyciu:

Po każdym użyciu oczyść wskaźnik, aby utrzymać jego dokładność i trwałość.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte elementy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, skontaktuj się z lokalnymi
programami recyklingu lub placówkami zajmującymi się odpadami niebezpiecznymi, aby uzyskać właściwe
metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o odniesienie się
do punktu kontaktowego z siedzibą w UE, który znajduje się w opakowaniu produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
WSKAŹNIKAMI DŁUGOŚCI ŁUSKI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W.
Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami podczas obsługi sprzętu do ponownego
ładowania. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.40 S&amp;W

Johdanto
Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDERin
lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele hylsyn lyhennypilotia aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Varmista, että tuotetta käytetään hyvin valaistuissa ja siisteissä työtiloissa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mittari vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä mittaria vain yhteensopivien patruunoiden kanssa: .40 S&amp;W.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat lataamista ja ammuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi mittaria.
Vältä löysien vaatteiden tai asusteiden käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni laitteeseen.
Älä käytä mittaria, jos olet väsynyt tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Varmista, että leikkuri ja lukitusruuvi ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa mittaria millään tavalla.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua mittaria käyttäessäsi, lopeta heti ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien hylsyn lyhennypilotti, leikkuri ja
lukitusruuvi.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Kiinnitä shellholder mittariin tukevasti.
Varmista, että leikkuri on kunnolla asennettu ja tiukattu.

Käyttö:

Aseta hylsy shellholderiin.
Käytä mittaria mitataksesi hylsyn pituus tarkasti.
Jos hylsyn pituus ylittää suositellut speksit, käytä leikkuria lyhentääksesi hylsy haluttuun pituuteen.
Leikkauksen jälkeen tarkista hylsyn suu varmistaaksesi, että se on suora ja vapaata epätasaisuuksista.

Käytön jälkeen:

Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen sen tarkkuuden ja kestävyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä mittaria tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista sen sijaan paikallisilta kierrätysohjelmilta tai
vaarallisten jätteiden hävittämiseen erikoistuneilta laitoksilta oikeat hävittämismenetelmät.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, viittaa tuotepakkauksessa annettuun
EUpohjaiseen yhteystietoon.

Päätelmä
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen HYLSYN
LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W. Aina on tärkeää
priorisoida turvallisuus ja noudattaa paikallisia sääntöjä käsitellessäsi latauslaitteita. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .40 S&amp;W

Introduktion
Tack för att du valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER för dina
omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning
av produkten. Läs igenom denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid hylslängdmätaren med försiktighet för att undvika skador.
Se till att produkten används i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet mätaren för tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd endast mätaren med kompatibla patroner: .40 S&amp;W.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder mätaren.
Undvik att bära lösa kläder eller accessoarer som kan fastna i utrustningen.
Använd inte mätaren om du är trött eller under påverkan av ämnen som kan påverka ditt omdöme.
Se till att cutter och lock stud är ordentligt säkrade innan användning för att förhindra olyckor.
Försök inte att modifiera eller ändra mätaren på något sätt.
Om du upplever obehag eller smärta under användning av mätaren, sluta omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive hylslängdmätaren, cutter och lock stud.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Installation:

Fäst shellholdern på mätaren på ett säkert sätt.
Se till att cutter är korrekt installerad och åtdragen.

Användning:

Sätt in hylsan i shellholdern.
Använd mätaren för att mäta hylslängden noggrant.
Om hylslängden överstiger de rekommenderade specifikationerna, använd cutter för att trimma hylsan
till önskad längd.
Kontrollera efter trimning att hylsmynningen är kvadratisk och fri från grader.

Efter användning:

Rengör mätaren efter varje användning för att bibehålla dess noggrannhet och livslängd.
Förvara mätaren på en säker och torr plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter enligt lokala regler.
Kassera inte mätaren i vanlig hushållssopor. Kontrollera istället med lokala återvinningsprogram eller
anläggningar för farligt avfall för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktens prestanda, vänligen hänvisa till den EUbaserade
kontaktpunkt som medföljer din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W. Prioritera alltid
säkerhet och efterlevnad av lokala regler när du hanterar omladdningsutrustning. Tack för din uppmärksamhet på
dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro Měřič délky nábojnic LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.40 S&amp;W

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER pro vaše
potřeby při přebíjení. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní
používání produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s měřičem délky nábojnic opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byl produkt používán v dobře osvětleném a čistém pracovním prostoru.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Používejte měřič pouze s kompatibilními náboji: .40 S&amp;W.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
měřiče.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo doplňků, které by se mohly zachytit v zařízení.
Nepoužívejte měřič, pokud jste unavení nebo pod vlivem látek, které mohou ovlivnit vaše úsudek.
Ujistěte se, že je cutter a lock stud řádně zabezpečen před použitím, abyste předešli nehodám.
Nepokoušejte se měřič jakkoli upravit nebo změnit.
Pokud při používání měřiče pocítíte jakýkoli nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně měřiče délky nábojnic, cutteru a lock
studu.
Ujistěte se, že je váš pracovní prostor čistý a uspořádaný.

Instalace:

Pevně připevněte shellholder k měřiči.
Ujistěte se, že je cutter správně nainstalován a utažen.

Použití:

Vložte náboj do shellholderu.
Pomocí měřiče přesně změřte délku nábojnice.
Pokud délka nábojnice překračuje doporučené specifikace, použijte cutter k zkrácení nábojnice na
požadovanou délku.
Po zkrácení zkontrolujte ústí nábojnice, zda je čtvercové a bez otřepů.

Po použití:

Po každém použití měřič vyčistěte, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřič na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte měřič do běžného domácího odpadu. Místo toho se informujte o místních recyklačních
programech nebo zařízeních pro likvidaci nebezpečného odpadu o správných metodách likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní místo v EU, které je
uvedeno v balení vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s Měřičem délky nábojnic LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .40 S&amp;W. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a
dodržování místních předpisů při manipulaci s vybavením pro přebíjení. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým pokynům.


